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REPORTS TO BOTH HOUSES

To the Senate: Monday, November 20, 1978
To the House of Commons: Thursday, November 16, 1978

The Standing Joint Committee on Regulations and other 
Statutory Instruments has the honour to present its

FIRST REPORT

Your Committee recommends: That its quorum be fixed at 
seven (7) members, provided that both Houses are represent­
ed, whenever a vote, resolution or other decision is taken, and 
that the Joint Chairmen be authorized to hold meetings and 
receive evidence so long as four (4) members are present, 
provided that both Houses are represented;

That the Committee have power to engage the services of 
such expert staff, and such stenographic and clerical staff as 
may be required.

A copy of the relevant Minutes of Proceedings and Evidence 
(Issue No. I) is tabled.

Respectfully submitted,

RAPPORTS AUX DEUX CHAMBRES

Au Sénat: Le lundi 20 novembre 1978 
A la Chambre des communes: Le jeudi 16 novembre 1978

Le Comité mixte permanent des règlements et autres textes 
réglementaires a l’honneur de présenter son

PREMIER RAPPORT

Le Comité recommande: Que le quorum soit de sept (7) 
membres à condition que les deux Chambres soient représen­
tées au moment d’un vote, d’une résolution ou de toute autre 
décision et que les coprésidents soient autorisés à tenir des 
réunions et à entendre des témoignages dès que quatre (4) 
membres sont présents, à condition que les deux Chambres 
soient représentées;

Que le Comité soit habilité à retenir les services de tout le 
personnel spécialisé et de tous sténographes ou personnel de 
soutien nécessaires.

Un exemplaire des procès-verbaux et témoignages s’y rap­
portant (fascicule rf 1) est déposé.

Respectueusement soumis,

Le coprésident 
Eugene A. Forsey 
Joint Chairman

Le vice-président 
Kenneth Robinson 

Vice-Chairman

(Concurred in the Senate on Wednesday, November 22, 1978)
(Concurred in the House of Commons on Tuesday, November 
21, 1978)

(Agréé par le Sénat le mercredi 22 novembre 1978)
(Agréé par la Chambre des communes le mardi 21 novembre 
1978)

The Standing Joint Committee on Regulations and other 
Statutory Instruments has the honour to present its

SECOND REPORT

Your Committee submits again to both Houses of Parlia­
ment the criteria it will use for the review and scrutiny of 
Statutory Instruments:

Whether any Regulation or other Statutory Instruments 
within its terms of reference, in the judgment of the 
Committee:

1. (a) is not authorized by the terms of the enabling statute, 
or, if it is made pursuant to the prerogative, its terms are not 
in conformity with the common law; or

(b) does not clearly state therein the precise authority for 
the making of the Instrument;

Le Comité mixte permanent des règlements et autres textes 
réglementaires a l’honneur de présenter son

DEUXIÈME RAPPORT

Votre Comité fait de nouveau part aux deux Chambres du 
Parlement des critères d’examen et d’évaluation des textes 
réglementaires qu’il utilisera:

Si un règlement ou autre texte réglementaire relevant de sa 
compétence, de l’avis du Comité:

1. a) n’est pas autorisé par les dispositions de la loi habili­
tante, ou si, étant établi en vertu de la prérogative, ses termes 
ne sont pas conformes au droit coutumier; ou

b) n’indique pas clairement en vertu de quelle autorisa­
tion précise le texte est établi;


